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ORTHOGRAPHY GUIDEORTHOGRAPHY GUIDEORTHOGRAPHY GUIDEORTHOGRAPHY GUIDE    
by Carolin Huber, Alhaji Babuga Deye and Alhaji Yakubu Esa 

1111 IntroductionIntroductionIntroductionIntroduction    

This paper proposes an orthography for Fulfulde-Jaafun as spoken in the North 

West Region of Cameroon. The Fulfulde examples in this document were taken 

from the Fulfulde dialect spoken by the Fulɓe of the Jaafun clans. Our research 

also suggests that these same orthographic decisions will work equally well with 

the various speakers from the Aku clans in the North West Region. This 

orthography is an attempt to standardize the written form of Fulfulde in this 

corner of Cameroon and should not hinder the Fulɓe from writing their respective 

dialects as they speak them.  

 The orthography conforms to the guidelines adopted in 1979 by the National 

Committee for the Unification and Harmonization of the Alphabets of Cameroon 

Languages, found in General Alphabet for Cameroon Languages. (Tadajeu, Sadembouo, 

1984) 

The Ethnologue (Lewis, 2009) lists the following classification for the wide-

ranging Fulfulde language: Niger-Congo, West Atlantic, northern branch, 

Senegambian group. There are two main dialects of Fulfulde1 in the North West 

Region. These dialects are spoken by about 80,000 – 100,000 Fulɓe2 in the North 

West Region of the Republic of Cameroon, as well as by some of the Fulɓe living in 

the Foumban area, some in the Adamawa Region and some around Mt. Manenguba 

in the South West Region.  

The Fulɓe living in the North West Region are of two sub-groups, the Jaafun 

and the Aku. Michaela Pelican comments on the migration patterns of these two 

groups: 

                                              
1 The Fulɓe themselves call their language Fulfulde and they don’t have specific names for 

dialects. 
2 Mboscuda (Mbororo Social and Cultural Development Association) in their education 

census 2004/2005 estimates the number of Fulɓe in the North West Region to be 85,280. 

This number, though, does not differentiate between speakers of the two dialects and also 

does not include the speakers of those dialects living in the Adamawa, the West and the 

South West Regions.  
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Originally, both groups dwelled in the Kano area. In the course of the 19th 

century they adopted diverging migration trajectories and developed 

distinct sub-ethnic identities (Boutrais, 1995/96: 15-210, Dognin, 1981). The 

Jaafun started entering the Western Grassfields in the early 20th century. 

They came from northern Cameroon, mainly the Adamawa Plateau, and 

established themselves on the Bamenda Highlands. The Aku followed later, 

from the 1940s onwards. They entered the Grassfields area coming from 

Nigeria, mainly the Jos Plateau, and settled on the lowland pastures on the 

northern fringes of the Bamenda Highlands. (2007:4) 

Many researchers have published their findings on the Fulɓe of West Africa. 

Comprehensive research has been done by Jean Boutrais on the Fulɓe living in the 

Grassfields of Cameroon. So far, no descriptive linguistic research on the Fulfulde 

dialects spoken in the North West Region of Cameroon has been done. There is 

need for an overall understanding of the particular dialects spoken by the Jaafun 

and the Aku. Though there seem to be a lot of similarities with the Fulfulde spoken 

in parts of Nigeria, there are also distinct differences due to the unique history of 

the Fulɓe living in the Cameroon Grassfields. 

The proposed orthography will hopefully be useful to all the Fulɓe in the North 

West Region and will help to promote literacy in the Fulfulde language community 

as a whole. 

The following map is taken from Boutrais’ book, Hautes terres d’élevage au 

Cameroun (1995:26). He indicates the locations of the Fulɓe who are speaking the 

dialects of the North West Region of the map with black dots (Mbororo). 
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2222 AlphabetAlphabetAlphabetAlphabet    

The Fulfulde segmental alphabet is made up of 27 consonants and 5 vowels. 

They are represented below in upper and lower cases: 

 

A a, B b, A a, B b, A a, B b, A a, B b, Ɓ ɓ, C c, D d, Ɗ ɗ, E e, F f, G g, H h, I i, J j, K k, L l, M m, Mb mb, N n, Nd Ɓ ɓ, C c, D d, Ɗ ɗ, E e, F f, G g, H h, I i, J j, K k, L l, M m, Mb mb, N n, Nd Ɓ ɓ, C c, D d, Ɗ ɗ, E e, F f, G g, H h, I i, J j, K k, L l, M m, Mb mb, N n, Nd Ɓ ɓ, C c, D d, Ɗ ɗ, E e, F f, G g, H h, I i, J j, K k, L l, M m, Mb mb, N n, Nd 

nd, Ng ng, Nj nj, Ny ny, nd, Ng ng, Nj nj, Ny ny, nd, Ng ng, Nj nj, Ny ny, nd, Ng ng, Nj nj, Ny ny, Ŋ ŋ, O o, P p, R r, S s, Ŋ ŋ, O o, P p, R r, S s, Ŋ ŋ, O o, P p, R r, S s, Ŋ ŋ, O o, P p, R r, S s, T t, U u, W w, Y y, T t, U u, W w, Y y, T t, U u, W w, Y y, T t, U u, W w, Y y, Ƴ ƴ, Ƴ ƴ, Ƴ ƴ, Ƴ ƴ, ’’’’....     
 

2222....1111 ConsonantsConsonantsConsonantsConsonants    

The consonant phonemes, their allophones and graphemes are presented in 

the table below. We also show their use in various positions in the word. Long 

consonants will be discussed in section 2.1.1. 

 

PhonemePhonemePhonemePhoneme    PhoneticPhoneticPhoneticPhonetic    

realisationrealisationrealisationrealisation    
GraphemeGraphemeGraphemeGrapheme    InitialInitialInitialInitial    

positionpositionpositionposition    

MedialMedialMedialMedial    

positionpositionpositionposition    
FinalFinalFinalFinal    

positionpositionpositionposition    

/p/ [p] P pP pP pP p    puccupuccupuccupuccu    

horse    

sumposumposumposumpo    

visit (n)    

cupcupcupcup    

very    

/t/ [t] T tT tT tT t    tametametametame    

dumpling    

ɗatalɗatalɗatalɗatal    

path    

____________    

/k/ [k] K kK kK kK k    kalaldikalaldikalaldikalaldi    

bull    

cakacakacakacaka    

middle    

____________    

/ʔ/ [ʔ] ’ ’ ’ ’     
3333    wi’awi’awi’awi’a    

say, tell    

____________    

                                              
3 The glottal stop is only written when it occurs in the middle of a word. Though every 

word starting with a vowel is actually pronounced with a glottal stop at the beginning, 

the glottal stop is not written word-initially. This follows the orthographic convention 

decided at the Meeting of Experts for the Unification of the Alphabets of the National 

Languages held at Bamako in 1966 by UNESCO. For an exception to this rule, see 3.2 Word 

formation rules. 
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/b/ [b] B bB bB bB b    baalibaalibaalibaali    

sheep    

jaabojaabojaabojaabo    

answer, reply (v) 

____________    

/d/ [d] D dD dD dD d    daredaredaredare    

game    

adaadaadaada    
carry, transport 

____________    

/ɡ/ [g] G gG gG gG g    gogogogoɓoɓoɓoɓo    
hit one’s head 
by accident    

ƴoogaƴoogaƴoogaƴooga    

draw water 

____________    

/ɓ/ [ɓ] Ɓ ɓƁ ɓƁ ɓƁ ɓ    ɓɓɓɓadaadaadaada    
be near, close 
draw near 

haahaahaahaaɓaɓaɓaɓa    
be eager, long 
for 

____________    

/ɗ/ [ɗ] Ɗ ɗƊ ɗƊ ɗƊ ɗ    ɗumɗumɗumɗum    

it 

dadadadaɗaɗaɗaɗa    
win, come in 
first 

____________    

/ƴ / [ʄ] Ƴ ƴƳ ƴƳ ƴƳ ƴ    ƴamaƴamaƴamaƴama    

ask 

liiliiliiliiƴaƴaƴaƴa    
stretch out hand 

____________    

/tʃ/  [tʃ]~[s]~[ʃ]4 C cC cC cC c    ceedeceedeceedeceede    

money 

____________    ____________    

/f/ [f] F fF fF fF f    fuufafuufafuufafuufa    

blow (v) 

afoafoafoafo    

first born 

                    ____________    

/s/ [s] S sS sS sS s    suudusuudusuudusuudu    

house  

loosolloosolloosolloosol    

stick (n) 

____________    

/dʒ/ [dʒ] J jJ jJ jJ j    janngajanngajanngajannga    

read, learn 

wujawujawujawuja    

rub with oil 

____________    

/h/ [h] H hH hH hH h    hoolahoolahoolahoola    

make loud noise 

wohawohawohawoha    

bark (v) 

____________ 

/m/ [m] M mM mM mM m    moddamoddamoddamodda    

be thick (liquid) 

namanamanamanama    

grind to powder  

jamjamjamjam    
be well    

/mb/ [mb] Mb mbMb mbMb mbMb mb    mbaalambaalambaalambaala    

sheep (sg)    

beembalbeembalbeembalbeembal    

storage for corn    

____________    

/n/ [n] N nN nN nN n    nebbamnebbamnebbamnebbam    

butter (n) 

waanawaanawaanawaana    
wrap a cloth 
around oneself 

anananan    

you (sg)     

/nd/ [nd] Nd ndNd ndNd ndNd nd    ndernderndernder    

inside    

foondafoondafoondafoonda    

measure    

____________    

/ŋɡ/ [ŋɡ] Ng ngNg ngNg ngNg ng    ngaaringaaringaaringaari    

young bull    

naangenaangenaangenaange    

sun    

____________    

                                              
4 With some speakers of certain clans, [tʃ] is rather pronounced as [s] or [ʃ]. The difference 

in pronunciation is mainly a dialect variation. However, depending on the contacts with 

speakers of other clans, there is also some free variation within dialects.  
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/ndʒ/ [ndʒ] Nj njNj njNj njNj nj    njumrinjumrinjumrinjumri    

honey    

____________    ____________    

/ɲ/ [ɲ] Ny nyNy nyNy nyNy ny    nyaakinyaakinyaakinyaaki    

bees 

minyiraawominyiraawominyiraawominyiraawo    

younger sibling 

____________    

/ŋ/ [ŋ] Ŋ ŋŊ ŋŊ ŋŊ ŋ    ŋataŋataŋataŋata    

bite (v)    

sasasasaŋaldeŋaldeŋaldeŋalde    

hedgehog 

____________ 

/l/ [l] L lL lL lL l    luumoluumoluumoluumo    

market 

ɓilaɓilaɓilaɓila    

hang up (v)    

be’elbe’elbe’elbe’el    

kid (n) 

/r/ [r] R rR rR rR r    raanderaanderaanderaande    

rope (n) 

raararaararaararaara    

look at 

tartartartar    

very    

w/ [w]5 

 

W wW wW wW w    woowoowoowooɗiɗiɗiɗi    

be good 

waawawaawawaawawaawa    
be able to, be 
capable 

law law law law     

quickly 

/j/ [j] Y yY yY yY y    yoorayoorayoorayoora    

become dry    

leydileydileydileydi    
soil, earth, 
country 

leyleyleyley    
down, 
low    

 

2.1.12.1.12.1.12.1.1    Double consonantsDouble consonantsDouble consonantsDouble consonants    

In consonants as well as vowels, length is phonemic. Long (geminate) 

consonants can only occur in medial position, as is indicated in the table below. 

Not all the consonants can be lengthened; so far, we have found no examples for 

the following double consonants: ff, ss, hh, ŋŋ, ww, yy. 

 

                                              
5 The [w] can have many slight variations, depending on the speaker. There is some 

debate as to whether or not the Fulfulde in the North West Region contains the common 

Fulfulde [v]. Though literature suggests that the Jaafun and Mbororo nomadic groups in 

Adamawa are using [v] (Seydou 1998:XXXVI), so far we have not found the Jaafun in the 

North West Region using it. Some clans seem to use a bilabial fricative [β] for this 

phoneme. Other speakers don’t. At this point of our research, we propose to represent all 

of these with the grapheme wwww, which is also standard with most Fulfulde orthographies in 

West Africa. 

PhonemePhonemePhonemePhoneme    Phonetic Phonetic Phonetic Phonetic 

realisationrealisationrealisationrealisation    

GraphemeGraphemeGraphemeGrapheme    InitialInitialInitialInitial    

positionpositionpositionposition    

MedialMedialMedialMedial    

positionpositionpositionposition    

FinalFinalFinalFinal    

positionpositionpositionposition    

/pː/ [pː] pppppppp    ____________ sapposapposapposappo    

ten 

____________ 

/tː/ [tː] tttttttt    ____________ ndottiijondottiijondottiijondottiijo    

full-grown man 

____________    
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/kː/ [kː] kkkkkkkk    ____________    hakkehakkehakkehakke    

sin    

____________    

/ʔː/ [ʔː] ’’’’’’’’    ____________    so’’oso’’oso’’oso’’o    

turn back    

____________    

/bː/ [bː] bbbbbbbb    ____________ hebbinahebbinahebbinahebbina    

fill up 

____________    

/dː/ [dː] dddddddd    ____________ haddohaddohaddohaddo    
put on/wear a 
wrapper 

____________    

/ɡː/ [gː] gggggggg    ____________ naggenaggenaggenagge    

cow 

____________    

/ɓː/ [ɓː] ɓɓɓɓɓɓɓɓ    ____________    hahahahaɓɓaɓɓaɓɓaɓɓa    

tie 

____________    

/ɗː/ [ɗː] ɗɗɗɗɗɗɗɗ    ____________ fufufufuɗɗaɗɗaɗɗaɗɗa    

start    

____________    

/ƴː/ [ʄː] ƴƴƴƴƴƴƴƴ    ____________ lilililiƴƴƴƴƴiƴiƴiƴi    

fish (pl) 

____________    

/tʃː/  [tʃː]~[sː]~[ʃː]6 cccccccc    ____________ puccupuccupuccupuccu    

horse 

____________    

/dʒː/ [dʒː] jjjjjjjj    ____________ wujjawujjawujjawujja    

steal 

____________    

/mː/ [mː] mmmmmmmm    ____________ rammarammarammaramma    

be short  

____________    

/mbː/ [mbː] mmbmmbmmbmmb    ____________    ommbaommbaommbaommba    

close, put cover    

____________    

/nː/ [nː] nnnnnnnn    ____________ wannawannawannawanna    

vex, bother 

____________    

/ndː/ [ndː] nndnndnndnnd    ____________    anndaanndaanndaannda    

know    

____________ 

/ŋɡː/ [ŋɡː] nngnngnngnng    ____________    nanngee  nanngee  nanngee  nanngee      

catch.IMP (pl)    

____________ 

/ndʒː/ [ndʒː] nnjnnjnnjnnj    ____________    jonnjajonnjajonnjajonnja 

clean out  gourd 
by putting water 
in and shaking it    

___    

/ɲː/ [ɲː] nnnnnynynyny    ____________ sannyasannyasannyasannya    

weave 

____________    

/lː/ [lː]  ll ll ll ll    ____________ ɓillaɓillaɓillaɓilla    

press, squeeze 

____________    
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The following examples show contrast between short and long consonants. 

 

 

2.1.22.1.22.1.22.1.2    Consonant Consonant Consonant Consonant orthographyorthographyorthographyorthography rules rules rules rules    
 

The [ŋ] sound is written ŋŋŋŋ before vowels and nnnn before kkkk, gggg or ngngngng....    

 E.g.    ŋoŋaŋoŋaŋoŋaŋoŋa    (doze off, feel drowsy), ɓaŋaɓaŋaɓaŋaɓaŋa    (of man: marry),,,, yonkiyonkiyonkiyonki (soul),  

 hanko hanko hanko hanko (3s emphatic pronoun), nguufonguufonguufonguufo (foam), wanngiwanngiwanngiwanngi (appear)    

    

2222....2222 VowelsVowelsVowelsVowels    

The Fulfulde language has 5 vowel phonemes, presented with their proposed 

graphemes in the table below. The sounds are shown as they occur in different 

positions of the word. 

 

PhonemePhonemePhonemePhoneme    Phonetic Phonetic Phonetic Phonetic 

realisationrealisationrealisationrealisation    

GraphemeGraphemeGraphemeGrapheme    Initial Initial Initial Initial 

positionpositionpositionposition    

Medial Medial Medial Medial 

positionpositionpositionposition    

Final Final Final Final 

positionpositionpositionposition    

/i/ [i] I iI iI iI i    innainnainnainna    

mother 

winndawinndawinndawinnda    

write 

ngaaringaaringaaringaari    

young bull 

/ɛ/ [ɛ] E eE eE eE e    enenenenɗiɗiɗiɗi    

breasts    

leleleleɗɗeɗɗeɗɗeɗɗe    

wood 

ɓeɓeɓeɓe    

they 

/a/ [a] A a A a A a A a     anndianndianndianndiiiii    

know.PERF 

laddeladdeladdeladde    

bush    

defdefdefdefaaaa    

cook (v)    

/rː/ [rː] rrrrrrrr    ____________ torratorratorratorra    

torment 

____________ 

fotafotafotafota    be equal to, be as much as fottafottafottafotta    meet, fit, suit, agree with 

do’ado’ado’ado’a    prayer do’’ado’’ado’’ado’’a    fall down 

hubahubahubahuba    throw hubbahubbahubbahubba    plait hair in rough, temporary style 

tagatagatagataga    (God) create taggataggataggatagga    roll up, coil 

hahahahaɓaɓaɓaɓa    fight, struggle hahahahaɓɓaɓɓaɓɓaɓɓa    tie 

fufufufuɗaɗaɗaɗa    sprout, grow, (sun) rise    fufufufuɗɗɗɗɗɗɗɗaaaa    begin 

wujawujawujawuja    rub oil    wujjawujjawujjawujja    steal 

tamatamatamatama    roll dough into  a ball    tammatammatammatamma    expect, suppose 

wonawonawonawona    be    wonnawonnawonnawonna    spoil 

walaawalaawalaawalaa    is not    wallawallawallawalla    help (v) 

torotorotorotoro    begging    torratorratorratorra    torment 



10 

© 2011 SIL 
 

/u/ [u] U uU uU uU u    unirgalunirgalunirgalunirgal    

pestle 

kulolkulolkulolkulol    

fear (n) 

wawruwawruwawruwawru    

well (n) 

/ɔ/ [ɔ] OoOoOoOo    ommbaommbaommbaommba    
close, put a 
cover on    

fombinafombinafombinafombina    

south 

jaangojaangojaangojaango    

tomorrow 

    

    

2.2.12.2.12.2.12.2.1    Vowel lengthVowel lengthVowel lengthVowel length    

Fulfulde has both short and long vowels, with the long vowels written as a 

sequence of two identical vowels. A change in vowel length in medial position can 

change the meaning of some words, so there is definitely lexical contrast. In 

addition, a change in vowel length on a suffix attached to an active or middle 

voice verb changes the focus from the verb to another constituent of the sentence, 

so affixes also display contrastive vowel length.  

 

 
2.2.1.12.2.1.12.2.1.12.2.1.1    Lexical contrastive vLexical contrastive vLexical contrastive vLexical contrastive vowel length owel length owel length owel length betweenbetweenbetweenbetween verb roots verb roots verb roots verb roots    

Examples of long vowels and the contrasting short vowels with verb roots: 

    

 
 
 
2.2.2.2.2.2.2.2.1.21.21.21.2    Vowel length Vowel length Vowel length Vowel length changeschangeschangeschanges in the verb in the verb in the verb in the verb----root root root root     

Vowel length in the verb-root is written the way it is realized in speech. This 

means that vowel length can change, depending on the kind of syllable pattern a 

verb-root has. The following syllable types are found in Fulfulde: CV, CVC, CVV. A 

syllable with a long vowel can therefore not end with a consonant. Which means, 

in some morphological constructions, the underlying long vowel in a root gets 

shortened in both the pronunciation and in the orthography. (Note also that 

syllable breaks are not always identical to morphological breaks.) For example: 

 

Verb root  nyaamnyaamnyaamnyaam---- + perfective ----iiiiiiii = nyaanyaanyaanyaa....mimimimii   i   i   i   ate 

ɓiiraɓiiraɓiiraɓiira    scrape bottom of a dish ɓiraɓiraɓiraɓira    milk (v)  

seeseeseeseeɗaɗaɗaɗa    spending the dry season seseseseɗaɗaɗaɗa    sift 

baalibaalibaalibaali    sheep (pl) balibalibalibali    fibre for weaving 

huulahuulahuulahuula    step across, cross hulahulahulahula    be afraid 

hoondahoondahoondahoonda    (animal) begin to suck honahonahonahona    wage war against 
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Verb root  nyaamnyaamnyaamnyaam---- + causative ----nnnn---- + perfective ----iiiiiiii = nyamnyamnyamnyam....niiniiniinii   caused to eat    

 

Although the verb root has an underlying lexical long vowel, it is only realized 

as such IF the morphology allows the 'm' to begin a new syllable, thus leaving the 

first syllable open (as in the first example above: nyaanyaanyaanyaa....mimimimiiiii). However, in the 

second example the lexical orthographic long vowel must be shortened because 

the second syllable already starts with a consonant, so the mmmm instead ends the first 

syllable (nyamnyamnyamnyam....niiniiniinii). (see also McIntosh, 1984: 13-17 and Wenger, 2010:6-7) 

 

 

 
2.2.1.32.2.1.32.2.1.32.2.1.3    Vowel length and verb suffixesVowel length and verb suffixesVowel length and verb suffixesVowel length and verb suffixes    

The vowel length of certain verb suffixes changes the meaning of a sentence. 

The first example shows the default verb phrase form (VF) with an audible long 

vowel verb suffix. 

 

Buuba yariiBuuba yariiBuuba yariiBuuba yariiɗam.ɗam.ɗam.ɗam.    

Buuba drink.PERF.VF.it  ("it" in this case refers to a liquid, e.g. milk) 

Buuba drank it. 

 

The next example has an audible short vowel suffix, which shows that the verb 

is defocused (VD) and the focus is shifted to another constituent in the sentence.  

 

Buuba yariBuuba yariBuuba yariBuuba yariɗam.ɗam.ɗam.ɗam.    

Buuba drink.PERF. VD.it  ("it" in this case refers to a liquid, e.g. milk) 

It is Buuba who drank it. 

 

For more examples and a complete table of verb suffixes check appendix A. 

(see also McIntosh, 1984: 26-27) 
    
    

2.2.22.2.22.2.22.2.2    Vowel orthVowel orthVowel orthVowel orthography rulesography rulesography rulesography rules    

 

In Fulfulde, in contrast to English and French, two vowels can only occur 

together if written as a sequence of two identical vowels in order to lengthen the 

vowel. Therefore: 
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• Never write ouououou. If you hear [u], write uuuu.   

  E.g. unirgalunirgalunirgalunirgal (pestle), not ounirgalounirgalounirgalounirgal. 

 

       A vowel can be followed by a syllable-final semivowel consonant. Below are 

some rules and examples. 

 

• Never write iuiuiuiu. If you hear [iu], write iwiwiwiw. 

  E.g.    diwna diwna diwna diwna (shake, tremble) 

 

• Never write eueueueu. If you hear [ɛw], write ewewewew. 

E.g.    ewna ewna ewna ewna (call),  lewru lewru lewru lewru (moon)        

 

 

• Never write eieieiei. If you hear [ɛj], write eyeyeyey. 

E.g.    leydi leydi leydi leydi (soil, earth), ley ley ley ley (down, low) 

     

• Never write auauauau. If you hear [aw], write awawawaw. 

  E.g.    awdi awdi awdi awdi (seeds), mawndu mawndu mawndu mawndu (lion), law law law law (quickly) 

 

• Never write aiaiaiai. If you hear [aj] write ayayayay. 

  E.g.    ayna ayna ayna ayna (look after, watch), waywayko  waywayko  waywayko  waywayko (eyelash),    waray waray waray waray (will come)        

    

• Never write uiuiuiui. If you hear [uj], write uyuyuyuy. 

  E.g.    uyreuyreuyreuyre (pride), wuywuywuywuyɓeɓeɓeɓe (thieves) 

 

• Never write ouououou. If you hear [ow], write owowowow. 

  E.g.    fowrufowrufowrufowru (hyena), dow dow dow dow (up) 

 

• Never write oioioioi. If you hear [oj] write oyoyoyoy. 

E.g.    koykoykoykoyɗi ɗi ɗi ɗi (dreams),    ɓikkoy ɓikkoy ɓikkoy ɓikkoy (children)     

 

Below are three orthography changes concerning verb endings, compared 

with Fulfulde orthographies previously used. For a complete table of verb endings, 

check appendix B.   

 

The perfective negative ending for an active verb is ––––aayiaayiaayiaayi.  

 

Mo waraayi. Mo waraayi. Mo waraayi. Mo waraayi.     

3s come.PERF.NEG 
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She has not come.  

 

The imperfective progressive verb ending for middle voice is ––––oooooooo.  

 

E mo siwtoo.E mo siwtoo.E mo siwtoo.E mo siwtoo.    

PROG 3s rest.IMPF.PROG 

He is resting. 

 

The imperative ending for an active verb is: ----uuuu for one person, ----eeeeeeee for multiple 

people.  

 

Nyaamu! Nyaamu! Nyaamu! Nyaamu!     

Eat.IMP.sg    

Eat!  

NyaamNyaamNyaamNyaamee!ee!ee!ee!  

Eat.IMP.pl 

Eat!  

3333 Word formationWord formationWord formationWord formation    

Fulfulde word formation will hopefully be examined further at some later point 

in time. Find below what has been decided so far. 

 

3333....1111 Word divisionWord divisionWord divisionWord division rules rules rules rules    

The particle eeee which is used to signal progressive aspect is not attached to the 

subject pronoun, but written as a separate word, as in the following examples. 

 

 E mi nyaama.E mi nyaama.E mi nyaama.E mi nyaama.    

 PROG I eat.PROG 

 I am eating. 

 

 

3.23.23.23.2    Word formation ruWord formation ruWord formation ruWord formation rulesleslesles    

 

Object pronoun suffixes are attached to the end of verbs. 

 

Mi hokkiimoMi hokkiimoMi hokkiimoMi hokkiimo kosam kosam kosam kosam....    
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I give.PERF.him milk 

I gave him milk. 

 

Moye wi’ika?Moye wi’ika?Moye wi’ika?Moye wi’ika?    

who say.PERF.it ("it" in this case refers to haalahaalahaalahaala, which is in the kakakaka noun class.) 

Who said that? 

 

Moye wi’imoka?Moye wi’imoka?Moye wi’imoka?Moye wi’imoka?    

who tell.PERF.3s.it ("it" in this case refers to haalahaalahaalahaala, which is in the kakakaka noun class.) 

Who told him that news?   

 

If the verb ends with a vowel and the object pronoun starts with a vowel, the 

usually unwritten glottal stop before the beginning vowel of the object pronoun is 

in this case written (see footnote3). 

 

Mi wi’i’on.Mi wi’i’on.Mi wi’i’on.Mi wi’i’on.    

I tell.PERF.you.pl 

I told you. 

 

       No hyphens are used.  Postverbal subject pronouns are attached directly to the 

verb. 

 

Ko ekkitiiKo ekkitiiKo ekkitiiKo ekkitiiɗen.ɗen.ɗen.ɗen.    

what learn.PERF.we 

What we have learned. 

 

Keenya ngarKeenya ngarKeenya ngarKeenya ngarɗaa.ɗaa.ɗaa.ɗaa.    

yesterday come.PERF.you.sg 

You came yesterday. 

 

Sey tokkon juungo nano kuulon.Sey tokkon juungo nano kuulon.Sey tokkon juungo nano kuulon.Sey tokkon juungo nano kuulon.    

HORT  follow.path.IMPF.you.pl. hand left cross.IMPF.you.pl 

You should follow the path to the left and then cross. 
    
    

In Fulfulde, words can be formed by adding a suffix to a stem. E.g. with the 

stem mawmawmawmaw----,    meaning big, important, the following words, beside many others, can 

be formed: 
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mawmawmawmawɗoɗoɗoɗo tummude mawndetummude mawndetummude mawndetummude mawnde    na’i mawna’i mawna’i mawna’i mawɗiɗiɗiɗi7    

big-CL calabash  big cows big 

important person big calabash big cows 

 

       However, there are cases where the end of the stem and the beginning of the 

suffix undergo some changes in articulation. In her book  Fulfulde Syntax and Verbal 

Morphology, Mary McIntosh says, "Note, again, that assimilation often occurs 

between the final consonant of the stem and the initial consonant of the suffix” 

(1984:49). The orthography rules for those cases need more research and will be 

presented at a later point in an additional appendix. 

 

4444 ElisioElisioElisioElisionnnn    

    
Here is a partial list on what has been proposed so far: 

 

Some few active verbs drop the 2nd sg suffix ––––uuuu for the imperative.  The 

example below is one of them. 

 

War!War!War!War!    

come.IMP.sg 

Come! 

(Not: "Waru!") 

 

The ----uuuu is always dropped when a 1st person object pronoun is suffixed to the 

verb. In that case the object pronoun also changes from ----yamyamyamyam to ––––amamamam. See below. 
   

WallWallWallWallamamamam. . . .     

help.IMP.sg.me 

Help me. 

(Not: "Walluyam.") 

 

HokkHokkHokkHokkamamamam ndiyam. ndiyam. ndiyam. ndiyam.    

give.IMP.sg.me water 

give-me water. 

(Not: "Hokkuyam ndiyam.") 

 

MaMaMaMaɓɓitanɓɓitanɓɓitanɓɓitanamamamam dammugal. dammugal. dammugal. dammugal.    

open.IMP.sg.for.me door 
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Open the door for me. 

(Not: "Maɓɓitanuyam dammugal.") 

 

5555 Punctuation and capitalisationPunctuation and capitalisationPunctuation and capitalisationPunctuation and capitalisation    

The punctuation marks and the rules that govern the Fulfulde language in the 

North West Region of Cameroon are the same as those for English (though 

Fulfulde does not need the semicolon). The punctuation marks used for Fulfulde 

are therefore as follows: 

 Full stop  .... 

 Question mark  ???? 

 Exclamation mark !!!!    

 Comma   ,,,, 

 Colon   :::: 

 Quotation marks  """"…"""" 

 Parentheses  ((((…)))) 

 

5555....1111 Full stopFull stopFull stopFull stop    
    
The full stop in Fulfulde marks the end of a declarative sentence. 

 

Hajara e Hajara e Hajara e Hajara e ɓira nagge ngen.ɓira nagge ngen.ɓira nagge ngen.ɓira nagge ngen.    

Hajara PROG milk.PROG cow this 

Hajara is milking this cow. 
 

5555....2222 Question markQuestion markQuestion markQuestion mark    
    
The question mark marks the end of an interrogative sentence. 

 

Ko fuKo fuKo fuKo fuɗɗi yiite ngen?ɗɗi yiite ngen?ɗɗi yiite ngen?ɗɗi yiite ngen?    

what start.PERF fire this 

What caused this fire? 
 

5555....3333 Exclamation markExclamation markExclamation markExclamation mark    
    

The exclamation mark is written at the end of a command, or it is placed 

following exclamatory words or phrases. It functions to express interjections, 
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surprise, excitement, and forceful comments as well as simple commands, as 

below. 

 

Umma!Umma!Umma!Umma!    

get-up.IMP.sg  

Get up! 

 

Ŋatannde Ŋatannde Ŋatannde Ŋatannde ɓoosaaruɓoosaaruɓoosaaruɓoosaaru no nawnde! no nawnde! no nawnde! no nawnde!    

bite   dog  is  painful 

Getting bitten by a dog is painful! 
 

 

5555....4444 CommaCommaCommaComma    
    

Commas are used to separate clauses or parallel words within a clause, as 

below:  

 

Ɓe kokkimo lekkƁe kokkimo lekkƁe kokkimo lekkƁe kokkimo lekki, ammaa neei, ammaa neei, ammaa neei, ammaa neeɓi nden ɗum feewi.ɓi nden ɗum feewi.ɓi nden ɗum feewi.ɓi nden ɗum feewi.    
they gave.PERF.3s medicine but take.PERF.some.time then it cool.down.PERF 

They gave him/her medicine, but it took some time before the pain subsided. 

 

Wammi yahi luumo soodi gawri, fitte, nebbam bee njumri.Wammi yahi luumo soodi gawri, fitte, nebbam bee njumri.Wammi yahi luumo soodi gawri, fitte, nebbam bee njumri.Wammi yahi luumo soodi gawri, fitte, nebbam bee njumri.    

Wammi go.PERF market buy.PERF corn, salt, oil and honey 

Wammi went to the market and bought corn, salt, oil and honey. 
 

 

5555....5555 ColonColonColonColon    
    

A colon is used after an independent clause that precedes a list. It is also used 
to separate an explanation, rule or example from a preceding independent clause.  
A colon can be used as part of a title. See examples below (and also under 5.8. 
Capitalisation).   
 
Before a list: 
 

Raa inRaa inRaa inRaa inɗe fukaraaɓe: Wammi, Suleymaanu, Faaɗimatu bee Juleykatu.ɗe fukaraaɓe: Wammi, Suleymaanu, Faaɗimatu bee Juleykatu.ɗe fukaraaɓe: Wammi, Suleymaanu, Faaɗimatu bee Juleykatu.ɗe fukaraaɓe: Wammi, Suleymaanu, Faaɗimatu bee Juleykatu.    

here.is names students: Wammi Suleymaanu Faaɗimatu and Juleykatu 

Here are the names of the students: Wammi, Suleymaanu, Faaɗimatu and Juleykatu. 
 
After the introduction to an explanation: 
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 Gaynaako raariGaynaako raariGaynaako raariGaynaako raariiiii nagge nge’e nyawnge: ndikka mo soorange. nagge nge’e nyawnge: ndikka mo soorange. nagge nge’e nyawnge: ndikka mo soorange. nagge nge’e nyawnge: ndikka mo soorange.    

 Herdsman look.PERF cow this sick: better he sell.it 

 The herdsman looked at the sick cow: it would be better to sell it.  
 
In a title: 
 
 Taalol leydi Bamenda: Baaba Kuro Taalol leydi Bamenda: Baaba Kuro Taalol leydi Bamenda: Baaba Kuro Taalol leydi Bamenda: Baaba Kuro     

    Folktale land Bamenda: Father Kuro 

 A folktale from the Bamenda Region: Father Kuro 
    
 

5.65.65.65.6    Quotation marksQuotation marksQuotation marksQuotation marks    
    

Quotation marks occur at the beginning and end of direct speech and should 

be written slightly different than the double glottal stop, as below: 

 

Ɓe mbi’Ɓe mbi’Ɓe mbi’Ɓe mbi’iiii, "Min wuy, "Min wuy, "Min wuy, "Min wuyɓe! Waddu ceede ma!ɓe! Waddu ceede ma!ɓe! Waddu ceede ma!ɓe! Waddu ceede ma! """"    

they say.PERF we thieves  bring.out.IMP.sg money yours 

They said, "We are thieves! Give us your money!    " 

 

Note: In English and Fulfulde, other punctuation marks always precede closing 

quotation marks when they occur next to each other. 

 

5.7 5.7 5.7 5.7     CCCCapitalisationapitalisationapitalisationapitalisation    

 

Capital letters are used at the beginning of sentences, for proper nouns, and 

sometimes after a colon. 

    

First word in a sentence:    

 

Ɓe kaɓɓii ngaari.Ɓe kaɓɓii ngaari.Ɓe kaɓɓii ngaari.Ɓe kaɓɓii ngaari.    

they tie.PERF bull 

They tied the bull. 

 

Proper nouns: 

 

Ali noddiiAli noddiiAli noddiiAli noddii Buuba, Yunu Buuba, Yunu Buuba, Yunu Buuba, Yunuuuuussa, Habiiba bee Aysatu.ssa, Habiiba bee Aysatu.ssa, Habiiba bee Aysatu.ssa, Habiiba bee Aysatu.    

Ali call.PERF Buuba Yunuussa Habiiba and Aysatu  

Ali called Buuba, Yunussa, Habiiba and Aysatu. 
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After a colon IF what follows the colon is a complete sentence: 

 

Ko mi wi’i: Mi warataa.Ko mi wi’i: Mi warataa.Ko mi wi’i: Mi warataa.Ko mi wi’i: Mi warataa.    

what I say.PERF: I come.IMPF.NEG 

What I said is: I am not going to come/ I will not come. 

 

If what follows the colon is not a complete sentence, a capital is not used: 

 

Raa ko mo hokki Saali: mbaala bee puccu.Raa ko mo hokki Saali: mbaala bee puccu.Raa ko mo hokki Saali: mbaala bee puccu.Raa ko mo hokki Saali: mbaala bee puccu.    

here what 3s give.PERF Saali: sheep and horse 

Here is what he gave to Saali: a sheep and a horse. 
 

 

5.85.85.85.8    PPPParenthesesarenthesesarenthesesarentheses    
    

Parentheses are used to insert background information into a text, as below:  

  

Ɓikkon ɗiɗon (Hassan bee Hariira) ngari.Ɓikkon ɗiɗon (Hassan bee Hariira) ngari.Ɓikkon ɗiɗon (Hassan bee Hariira) ngari.Ɓikkon ɗiɗon (Hassan bee Hariira) ngari.    

children two (Hassan and Hariira) come.PERF 

Two children (Hassan and Hariira) came. 
 

 

6666 SampleSampleSampleSample tex tex tex textttt    

This text is from a folktale. The following version is from the Fulfulde Primer 

"Laawol Janngugo"    (SIL, 2009).     

 

Be’el e ngeeloobaBe’el e ngeeloobaBe’el e ngeeloobaBe’el e ngeelooba    

Alaasara fuu be’el e yaha wuro ngeelooba ton nder ladde. Ngel wi’a nga Alaasara fuu be’el e yaha wuro ngeelooba ton nder ladde. Ngel wi’a nga Alaasara fuu be’el e yaha wuro ngeelooba ton nder ladde. Ngel wi’a nga Alaasara fuu be’el e yaha wuro ngeelooba ton nder ladde. Ngel wi’a nga 

yoyoyoyoɓangel nyamaande ceede maagel. Koo ndeye boo ngeelɓangel nyamaande ceede maagel. Koo ndeye boo ngeelɓangel nyamaande ceede maagel. Koo ndeye boo ngeelɓangel nyamaande ceede maagel. Koo ndeye boo ngeelooba sey hokkangel ooba sey hokkangel ooba sey hokkangel ooba sey hokkangel 

munyal. Be’el sey monna hoota, to fini so’’oyoo. Wonnde nyalaade be’el sey wi’i, munyal. Be’el sey monna hoota, to fini so’’oyoo. Wonnde nyalaade be’el sey wi’i, munyal. Be’el sey monna hoota, to fini so’’oyoo. Wonnde nyalaade be’el sey wi’i, munyal. Be’el sey monna hoota, to fini so’’oyoo. Wonnde nyalaade be’el sey wi’i, 

"Mi hootataa sey to a yo"Mi hootataa sey to a yo"Mi hootataa sey to a yo"Mi hootataa sey to a yoɓiiyam nyamaande am!"ɓiiyam nyamaande am!"ɓiiyam nyamaande am!"ɓiiyam nyamaande am!"    

Ton nde jemma waTon nde jemma waTon nde jemma waTon nde jemma waɗi sey raa fowru, e ndu woya. Sey be’el huli fuɗɗi bojji. ɗi sey raa fowru, e ndu woya. Sey be’el huli fuɗɗi bojji. ɗi sey raa fowru, e ndu woya. Sey be’el huli fuɗɗi bojji. ɗi sey raa fowru, e ndu woya. Sey be’el huli fuɗɗi bojji. 

Ngeelooba sey wi’ingel, "War mi waNgeelooba sey wi’ingel, "War mi waNgeelooba sey wi’ingel, "War mi waNgeelooba sey wi’ingel, "War mi waɗɗɗɗɗɗɗɗinmaa dow inmaa dow inmaa dow inmaa dow ɓaawo am." Be’el ngel yiɗaano ɓaawo am." Be’el ngel yiɗaano ɓaawo am." Be’el ngel yiɗaano ɓaawo am." Be’el ngel yiɗaano 

ammaa ngel jaammaa ngel jaammaa ngel jaammaa ngel jaɓi ngam kulol, ngel waali dow.ɓi ngam kulol, ngel waali dow.ɓi ngam kulol, ngel waali dow.ɓi ngam kulol, ngel waali dow.    
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Nde fini ngeelooba jippinoyi be’el ngel sey nga wi’ingel, "Jooni mi yoNde fini ngeelooba jippinoyi be’el ngel sey nga wi’ingel, "Jooni mi yoNde fini ngeelooba jippinoyi be’el ngel sey nga wi’ingel, "Jooni mi yoNde fini ngeelooba jippinoyi be’el ngel sey nga wi’ingel, "Jooni mi yoɓiima ɓiima ɓiima ɓiima 

ceede maa, koo?" Be’el sey monni hooti. Non boo ngeelooba yoceede maa, koo?" Be’el sey monni hooti. Non boo ngeelooba yoceede maa, koo?" Be’el sey monni hooti. Non boo ngeelooba yoceede maa, koo?" Be’el sey monni hooti. Non boo ngeelooba yoɓiri be’el ɓiri be’el ɓiri be’el ɓiri be’el 

nyamaande maagel. nyamaande maagel. nyamaande maagel. nyamaande maagel.     

 

 

Goat and camel 

Every evening goat would go to camel’s compound far away in the bush. Goat would ask 

camel to pay back his money. Then camel would ask goat to be patient. Goat would be 

annoyed, go home and return the next morning. One day goat said to camel, "I will not go 

back today until you pay back my money."  

Out there, in the middle of the night, a hyena appeared and was yelping. Goat was afraid 

and started to cry. So camel said, "Come, I’ll carry you on my back." Goat did not like this, 

but accepted because of fear and slept up there.  

At daybreak camel let goat jump down and told him, "Now I’ve paid back my debt, 

haven’t I?" Goat was annoyed and went home. This is how camel paid back his debt with 

goat. 

 

7777 Need for further testing of the orthographyNeed for further testing of the orthographyNeed for further testing of the orthographyNeed for further testing of the orthography    

Any new orthography needs people to use it for a time before potential 

problems reveal themselves. It is our hope that this proposal will be a significant 

first step in allowing the Fulfulde speakers of the North West Region to start 

reading and writing their language. Further changes, hopefully small ones, will be 

quite possible. If needed, we will modify this document to include any necessary 

changes. 
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AppendixAppendixAppendixAppendix    AAAA    

Verb forms for FulfuldeVerb forms for FulfuldeVerb forms for FulfuldeVerb forms for Fulfulde----JaafunJaafunJaafunJaafun     

For the active voice perfective verb ending, the default form is the long ––––iiiiiiii. The 

focus in such a sentence is on the verb.  

 

Buuba warii.Buuba warii.Buuba warii.Buuba warii.    

Buuba come.PERF.VF 

Buuba came. 

 

If someone would instead ask the question, "Who came?", the answer could still 

be, "Buuba came". But in Fulfulde, the verb ending would change from ----iiiiiiii to ––––iiii,    in 

order to    shift the attention to the name of the person (who came). By shortening 

the length of the vowel suffix, the verb is defocused and another constituent of 

the sentence, in this case the subject, becomes the focus. The same work of 

focusing attention on different constituents in the sentence is mostly done in 

English by fronting and stressing the constituent under focus, while in Fulfulde it 

is done by fronting constituents and by changing the verb to be different from its 

default focused form. 

 

Buuba wari.Buuba wari.Buuba wari.Buuba wari.    

Buuba come.PERF.VD 

It is Buuba who came (and not someone else). 
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In the case of the suffixes for middle voice imperfective verbs, it is also the 

length of the final vowel of the suffix which marks a difference. The default form 

is ––––otootootooto.  

 

A kumnoto fitillaA kumnoto fitillaA kumnoto fitillaA kumnoto fitilla na? na? na? na?    

you light.IMPF.VF bushlamp QM 

Will you light the bushlamp? 

 

In the above sentence, the focus is on the verb. The sentence has the normal 

subject, verb, object order. It has turned into a question by adding the question 

marker nananana.  

However, in the sentence below the speaker wants to draw attention to the 

object. Four things happen: The object shifts to the front, the subject pronoun aaaa 

(you) gets suffixed to the verb, using a ----ɗɗɗɗ---- as connector, and the middle voice 

imperfective suffix gets lengthened to ––––otoootoootoootoo. 

 

Fitilla kumnotooFitilla kumnotooFitilla kumnotooFitilla kumnotooɗɗɗɗa na?a na?a na?a na?    

bushlamp light.IMPF.VD.you QM 

Is it a bushlamp that you will light? 

It is not always easy to hear the difference in vowel length. Rachelle Wenger 

writes:  

Vowel length, although contrastive, is neutralized utterance-finally, and 

even, in some dialects, word-finally.  Therefore it is sometimes very 

difficult to distinguish between ––––iiii and ––––iiiiiiii, (or ––––otootootooto and ––––otoootoootoootoo) and the 

forms in question may have to be tested by cliticizing a subject or object 

pronoun in order to hear the length of the vowel. (2008:2) 

All the verbal suffixes have a default focused and unfocused form, but only the 

above two sets mark the difference with vowel length only, and they do it in 

opposing directions. E.g. in the case of the active imperfective voice, the 

distinction is much easier as the whole suffix changes. See below. 

 

Buuba waray.Buuba waray.Buuba waray.Buuba waray. 

Buuba come.IMPF.VF 

Buuba will come. 

 

Buuba warata.Buuba warata.Buuba warata.Buuba warata.    

BUUBA come.IMPF.VD 
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It is Buuba who will come (and not someone else). 

 

 

Here are tables showing the suffixes:  

 

 active voice middle voice passive voice 

perfective (VF) ----iiiiiiii    ----akeakeakeake    ----aamaaamaaamaaama    

perfective (VD) ----iiii    ----iiiiiiii    ----aaaaaaaa    
 
 

 active voice middle voice passive voice 

imperfective (VF) ----ayayayay    ----otootootooto    ----eteemaeteemaeteemaeteema    

imperfective (VD) ----ataataataata    ----otoootoootoootoo    ----eteeeteeeteeetee    

    
    
    
    

AppendixAppendixAppendixAppendix    BBBB    

Verb Verb Verb Verb suffixes suffixes suffixes suffixes for Fulfuldefor Fulfuldefor Fulfuldefor Fulfulde----JaafunJaafunJaafunJaafun    

This appendix is taken from Language Learning Notes on Nigerian Fulfulde (Wenger 

2010) and has been adapted for Cameroon Fulfulde-Jaafun by the authors.    
 
Active Active Active Active  voice  voice  voice  voice (affixes only) 

 Non-
progressive 

progressive defocused participle negative 

Perfective -ii -i -i -u- -aayi 
Imperfective -ay -a -ata -ay-/-oo- -ataa 
Stative e ... -i    -aa 
Progressive e … -a     
Infinitive -u     
Imperative (2 sg) -u    taa ...-u 
“ (2 pl) -ee    taa ...-ee 
“ (1 pl) en ...-u    taa en ...-u 
“ (3 sg/pl) -a    taa o/ɓe ..-a 

    
Middle voice Middle voice Middle voice Middle voice (affixes only)    

 Non-
progressive 

progressive defocused participle negative 

Perfective -ake -ii -ii -ii- -aaki 
Imperfective -oto -oo -otoo -otoo- -ataako 
Stative e ... -ii     
Progressive e … -oo     
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Infinitive -aa     
Imperative (2 sg) -a    taa ... -a 
“ (2 pl) -ee    taa on ...-o 
“ (1 pl) en ...-o    taa en ...-a 
“ (3 sg/pl) -o    taa o/ɓe ...-o 

 
 
Passive voicePassive voicePassive voicePassive voice (affixes only)  

 Non-

progressive 

progressive defocused participle negative 

Perfective -aama -aa -aa -aa- -aaka 

Imperfective -eteema -ee -etee -etee- -ataake 

Stative -aa     

Progressive e … -ee     

Infinitive -ee-     
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